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¥ Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.

W AMT| A2 A [EX M8Te3MAl<IHE 2022.5.25.>
B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Pamamahala ng Makinarya ng Konstruksiyon [Attached Form No. 8-3]
<Amended 2022. 5. 25.>
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Sertipiko ng Paglipat ng Kagamitan sa Konstruksiyon
(Para sa Transaksyon ng Dealer)
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Alinsunod sa Artikulo 7 (talata 2) ng "Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Pamamahala ng
Makinarya sa Konstruksiyon; , pinatutunayan ko na ang paglipat ay ginawa alinsunod sa mga nilalaman ng

sumusunod na kontrata ng pagbebenta ng makinarya ng konstruksiyon.
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Kontrata ng pagbebenta sa makinarya ng konstruksiyon
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Artikulo 1 (Indikasyon ng mga Partido), ang naglipat o grantor ay tinatawag na "A" at ang Tagatanggap o Assignee

ay tinatawag na "B."
HM2zx(sAlold 5)«d e Tardnt o
o

rlok

AT MBOR SEAFHAMTO L MR SHSS

“27ol| 7 QlEst7|2 Shch

Artikulo 2 (Sabay-sabay na pagganap, atbp.) Sumasang-ayon si “A” na ilipat kay “B” ang mga dokumentong
kinakailangan para sa pag-uulat ng mga pagbabago sa impormasyon sa pagpaparehistro at ang bagay ng
pagbebenta kapalit ng pagtanggap at pagbabayad ng balanse.
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Artikulo 3 (Pananagutan sa warranty ng depekto) Ang dealer sa pagbebenta ng makinarya sa konstruksiyon (mula
dito ay tinutukoy bilang “dealer”) ay kikilos sa ngalan ng “A” upang mag-ulat sa pagganap, atbp. ng
makinarya ng konstruksiyon na ito sa pamamagitan ng ulat sa Form No. 35-11 ng "Mga Panuntunan sa
Pagpapatupad ng Batas sa Pamamahala ng Makinarya sa Konstruksiyon; , dapat itong ipaalam kay “B” sa
pamamagitan ng pagganap ng kagamitan sa konstruksiyon at rekord ng inspeksyon ng kondisyon, at si “B” ay
hindi maaaring panagutin kay “A” ang mga dahilan tulad ng pagkasira o depekto ng mga kagamitan sa
konstruksiyon pagkatapos kunin ang kagamitan sa pagtatayo. Gayunpaman, ang dealer ay may pananagutan
sa Tagatanggap o Assignee alinsunod sa kontrata o0 mga kaugnay na batas para sa panahon ng warranty at mga
detalye ng warranty sa ibaba para sa construction equipment na ibinebenta o inayos para ibenta ng dealer
(mula sa petsa ng pagkuha sa panahon ng warranty hanggang sa petsa ng warranty kung ang distansya ng
warranty o oras ng warranty ay lumampas, ang panahon ng warranty ay ituturing na nag-expire).
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Artikulo 4 (Pagsagot sa aksidente) Si “B” ay may pananagutan bilang nagpapatakbo ng kagamitang
pangkonstruksiyon na ito, para sa kanyang sarili at para sa lahat ng mga aksidenteng naganap mula sa oras na
siya ang kumuha ng kagamitan sa konstruksiyon na ito.
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Artikulo 5 (Legal na Pananagutan sa Depekto) Si “A” ay may pananagutan para sa mga depekto gaya ng mga
disposisyong pang-administratibo na nangyari bago ilipat ang mga kagamitan sa konstruksiyon o hindi
pag-uulat ng mga kinakailangang iulat para sa mga pagbabago sa impormasyon sa pagpaparehistro.
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Artikulo 6 (Pagkansela ng Bayad) Kung si “A” ay lumabag sa kontrata, si “A” ay dapat magbayad kay “B” ng
dalawang beses sa halaga ng kontrata bilang bayad sa pagkansela, at kung si "B" ay lumabag sa kontrata, si
“B” ay hindi dapat pagbayarin si “A” ng kanyang mga nabayarang halaga. Gayunpaman, hindi ito pinipigilan
ng mga paghahabol para sa mga pinsala.
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Artikulo 7 (Pananagutan sa Pagkaantala ng Pagpaparehistro), pagkatapos na sila “A” at “B” ay nagtalaga ng
awtoridad o naglabas ng mga dokumentong kinakailangan para sa pagbabago ng impormasyon sa
pagpaparehistro sa dealer, dapat iulat ng dealer ang pagbabago sa impormasyon ng pagpaparchistro sa loob ng
30 araw mula sa petsa ng pagbabayad ng ang balanse, kung hindi kikilos ang dealer para dito, ipapasagot sa
kanya ang buong responsibilidad para dito.
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Artikulo 8 (Kontrata) Ang kontratang ito, sa petsana Taon Buwan Araw ay dapat ihanda sa 4 na

kopya, na sina “A” at “B” ay mayroong hawak bawat 1, at ang dealer na nagsagawa ng proseso ng
pagpaparehistro ay may hawak na 2 kopya sa kanyang ngalan.
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1. Ang sertipiko ng paglilipat na ito ay hindi maaaring gamitin ng sinuman maliban sa mga nagparehistro ng isang negosyo sa pagbebenta ng
makinarya ng konstruksiyon alinsunod sa Artikulo 21 ng  "Batas sa Pamamahala ng Makinarya ng Konstruksiyon, , at ang mga dealer ng

makinarya ng konstruksiyon ay dapat maglagay ng kanilang selyo.
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2. Kung pumirma ang Naglipat o Grantor, kailangang may kalakip na pagpapatunay ng personal na lagda alinsunod sa Artikulo 2 (Talata 3) ng
"ekreto sa Pagpapatupad ng Batas sa Pagpapatunay ng Personal na Lagda, atbp.;  at kung ang naglipat ay nagselyo, kailangang may

kalakip na sertipiko ng selyo.
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